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tionals of or permanently 
resident in the receiving State 
and members of their fami- 
lies, as well as members of the 
families of consular officers 
referred to in paragraph 1 
of this Article, shall enjoy 
facilities, privileges and im- 
munities only in so far as 
these are granted to them 
by the receiving State. Those 
members of the families of 
members of the consular post 
and those members of the 
private staff who are them- 
selves nationals of or per- 
manently resident in the re- 
ceiving State shall likewise 
enjoy facilities, privileges and 
immunities only in so far as 
these are granted to them 
by the receiving State. The 
receiving State shall, how- 
ever, exercise its jurisdiction 
over those persons in such 
a way as not to hinder unduly 
the performance of the func- 
tions of the consular post. 

Article 72 
N on-discrimination. 

1. In the application of the 
provisions of the present 
Convention the receiving 
State shall not discriminate 
as between States. 

2. However, discrimination 
shall not be regarded as 
taking place: 

(a) where the receiving 
State applies any of the 
provisions of the present Con- 
vention restrictively because 
of a restrictive application, 
of that provision to its con- 
sular posts in the sending 
State; 

(b) Where by custom or 
agreement States extend to 
each other more favourable 
treatment than is required 
by the provisions of the 
present Convention. 

sortissants ou résidents per- 
manents de l 'Etat de rési- 
dence et les membres de leur 
famille, ainsi que les membres 
de la famille des fonction- 
naires consulaires visés au 
paragraphe 1 du présent ar- 
ticle, ne bénéficient des faci- 
lités, privilèges et immunités 
que dans la mesure où cet 
Etat les leur reconnaît. Les 
membres de la famille d'un 
membre du poste consulaire 
et les membres du personnel 
privé qui sont eux-mêmes 
ressortissants ou résidents 
permanents de l 'Etat de ré- 
sidence ne bénéficient égale- 
ment des facilités, privilèges 
et immunités que dans la 
mesure où cet Etat les leur 
reconnaît. Toutefois, l 'Etat 
de résidence doit exercer sa 
juridiction sur ces personnes 
de façon à ne pas entraver 
d'une manière excessive l'ex- 
ercice, des fonctions du poste 
consulaire. 

Article 72 
Non-discrimination. 

1. En appliquant les dispo- 
sitions de la présente Con- 
vention, l 'Etat de résidence 
ne fera pas de discrimination 
entre les Etats. 

2. Toutefois, ne seront pas 
considérés comme discrimi- 
natoires : 

a) le fait pour l 'Etat 
de résidence d'appliquer res- 
trictivement l'une des dispo- 
sitions de la présente Con- 
vention parce qu'elle est 
ainsi appliquée à ses postes 
consulaires dans l 'Etat d'en- 
voi; 

b) le fait pour des Etats 
de se faire mutuellement bé- 
néficier, par coutume ou par 
voie d'accord, d'un traite- 
ment plus favorable que ne le 
requièrent les dispositions de 
la présente Convention. 

eller fast bosiddende i mod- 
tagerstaten, samt medlemmer 
af deres familier tilligemed de 
i denne artikels stk. 1 om- 
handlede konsulatsembeds- 
mænds familiemedlemmer 
skal kun nyde lettelser, for- 
rettigheder og immuniteter 
i det omfang, sådanne rettig- 
heder tilstås dem af modta- 
gerstaten. Konsulatsmedlem- 
mers familiemedlemmer og 
private tjenestefolk, som selv 
er statsborgere eller fast bo- 
siddende i modtagerstaten, 
skal ligeledes kun nyde let- 
telser, forrettigheder og im- 
muniteter i det omfang, så- 
danne rettigheder tilstås dem 
af modtagerstaten. Modtager- 
staten skal imidlertid udøve 
sin jurisdiktion over disse 
personer på en måde, der ikke 
urimeligt hæmmer varetagel- 
sen af den konsulære repræ- 
sentations opgaver. 

Artikel 72 
IkJce-forskelsbehandling. 

1. Ved anvendelse af denne 
konventions bestemmelser må 
modtagerstaten ikke udøve 
forskelsbehandling af stater. 

2. Det vil imidlertid ikke 
blive betragtet som forskels- 
behandling: 

a) at modtagerstaten 
anvender en bestemmelse i 
denne konvention restriktivt 
som følge af, at den pågæl- 
dende bestemmelse anvendes 
restriktivt over for dens kon- 
sulære repræsentationer i ud- 
senderstaten; 

b) at stater ifølge sæd- 
vane eller efter aftale yder 
hinanden en gunstigere be- 
handling end den, der kræves 
ifølge denne konventions be- 
stemmelser. 


